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CEMAHTHUKA NPEJUKATIB MICHIENIEPEEYBAHHSI
B PEUEHHSIX CYUACHOI YKPATHCBKOI MOBH

AHnaniz cemanmuxu npeouxkamis micyenepeOy8anHs € OOHUM 13 AKMYAIbHUX
3a80aHb OOCNIONCEHHS JIO2IKO-2PAMAMUYHUX MUNIE PEeueHHs 8 ACNeKmi 63aeMOo0il
JIeKCUYHOI ma cunmaxcudnoi cemanmuxu. Mema cmammi - 3’sacygamu ocobausocmi
JIEKCUYHOI ceManmuKuy npeouxamis micyenepedysants, wo Hecymb KOMYHIKAMUEHe
HABAHMAMNCEHHS 6 eK3UCMmeHYiuHux pedenusax. ILJi npeouxkamu npedcmasnemi
OIECNIBHUMU  JIEKCEMAMU DI3HO20 3HAYEHHS: KOJIbOPY, 38YUAHHA, PO3MIWEHHS 8
npocmopi  mowo. o  cnitbHux — KameeopianbHUux — O3HAK — HANeHCamo
HenpoyecyaibHicmb ma CMamudHicms. YocusanHs maxux OIECHI8 3YMOBIIOE
CeMaHmMu4Hi  6UOO3MIHU Oymmesux peuensb. Cmpykmypa ceMaHmuku O0ieciig
Micyenepebysanns MiCMUms  KOMNOHEHMU  MOOUDIKAYIUHO20 3HAYEHHs, SKI
0onomazanms Cmeopumu 00pa3Hy Kapmury OYmmesux CMmatie.

Knwuoei cnosa: npeduxamu  micyenepeOy8anHs,  peyeHHs  Oymms,
pechepenmuicms, 0i€C060, IEKCUUHA CEMAHMUKA, CIAMUYHICTND.

Zhovtobruh V. F. Semantic of locative predicates in sentences of modern
Ukrainian language. The analysis of the semantics of locative predicates is one of
the most important tasks of the study of logical-grammatical sentence types in the
aspect of the interaction of lexical and syntactic semantics. The purpose of the article
Is to find out the features of the lexical semantics of the locative predicates that carry
the communicative load in the existential sentences of the modern Ukrainian
language. Local predicates are the bearers of the idea of being, existence,
localization. In the structure of the existential sentence, these predicates are
represented by verbal lexemes of different meanings: localization, the position of an
object in space, color, sound, various manifestations of characteristic traits, etc.

In propositions of existence, these predicates are combined with an irreferenced



name, whose existence is reported by the sentence. The irreferent name of the subject
IS not mentioned in the previous text and is entered into the fund of knowledge of the
addressee of the broadcast with the possibility of further its characterization. The
sentence states the presence of the subject, and the local predicates describe the
qualitative signs of the subject of being from different positions. Such communicative
load is carried by all verbs, which according to the corresponding logical-
grammatical conditions transmit the significance of localization. Despite the fact that
the local predicates transmit different lexical meanings, they have common
categorical attributes: lack of process value and static.
The subject of being remains unchanged during a specific time interval within which
the event described occurs. The static sign corresponds most to the ontological
nature of existence. Categorical semantics imposes an imprint on the meaning of
verbal lexeme. The use of such verbs determines the semantic modifications of
existential sentences. The structure of the semantics of various verbs contains
components of modifying value, which help to create a figurative picture of
existential states. The use of the designated verbal lexeme contributes to the
enrichment of the semantics of the existential sentence and the expansion of its
expressiveness. Prospects for the study of existential sentences are related to the
analysis of those elements of the semantics of the sentence, which are determined by
the lexical meaning of the verb in the position of the local predicate.

Key words: location predicates, sentence of being, reference, verb, lexical

semantics, static.

Beryn
JlocnikeHHs CeMaHTUYHOI OpraHi3allli peuyeHHs nepeadavyae aHaii3 TUIIOBOTO
3HAYEHHS MOT0 CKJIQJHUKIB, HACAaMIIepe1 MpearuKaTa ik CTPYKTYPHOTO Ta 3MiCTOBOTO
IEHTPY BUCJIOBIEHHs. [IpoOiemMa ceMaHTHKH TIpeIMKaTIB MiciierniepeOyBaHHS Mocigae
BAOXJIMBE MICII€ B 3aBJIaHHI HAyKOBOTO JOCIIDKEHHS JIOT1IKO-TpaMaTUYHUX THITIB

pEUEHHSI B aCHEKTlI CUCTEMHOI B3a€MOJIi JIEKCMYHOI Ta CHHTAKCHYHOI CEMaHTHKH.



[Ipenukatu wMicuenepeOyBaHHS, BXHBaHI B EK3UCTCHLIMHHUX pPEUYEHHSX, HECYThb
BIIUyTHE KOMYHIKAaTHBHE HaBaHTAXCHHsS, TOMY BHOKPEMJICHHS Ta OIHUC IX
CEMaHTUYHUX PI3HOBU/IB € aKTyaJbHUM IS PO3IIUPEHHS YSABJICHb IMPO 3MICT Ta
GYHKIIHHI MOXKIIMBOCTI CEMAHTUKH OYTTS B MOBHOI[IHHOMY BiJITBOPEHHI KapTUHU
cBiTy. B yKpaiHCbKOMY MOBO3HAaBCTBI IPEACTaBJICHI PI3HOACIEKTHI JOCIIIKEHHS
pedyeHb OYTTS Ta iX MpEeaUKaTiB: 0COONMBOCTI Oyn0BU OYTTEBUX peueHb (MUTPYK,
2000), dopmanpHO-TpamMaTHUHMii omuc OyTTeBuX pedeHb (Jlonceka, 2001),
CEMaHTUKO-CUHTAKCHUYHA CTPYKTypa PEYeHb JIOKAJIi30BaHOI HASBHOCTI/BIJCYTHOCTI
(MenekecueBa, 2012), anamiz pedeHb OyTTS 3 J[l€CIOBaAaMU 3BYKOBOi O3HAKH
(CutnikoBa, 2013), ¢dyHKIIOHANBHI PI3HOBUAM OYyTTEBUX HOMIHATUBHUX pPEUYCHb
(Cymmucbka, 1999). BogHoyac nuTaHHS JIEKCHYHOTO HAIOBHEHHS CEMAHTHUYHHX
CKJIaJIHUKIB OyTTEBUX PEUEHb 3AJIMINAETHCS aKTyaJIbHUM, 1 Ha IOIUIBHOCTI TOAI0HUX
OMKCIB HAroJIONMyITh (axiBill 3 YKpaiHCBKOTO CUHTaKcucy. Tomy i MOBHOTHU
JOCIIJKEHHSI HEOOX1IHO TMOTJIMOUTH PO3TJISA], CEMAHTHKU [IECTIBHUX JIEKCEM Y
MO3ULIT MPEAUKATIB 13 3HAYEHHAM MiclienepeOyBaHHS.

MeTtoro cTatTi € 3’siIcCyBaHHSI OCOOJIMBOCTEH JIEKCUYHOT CEMAHTUKHU MPEIUKATIB
MicuenepedyBaHHs, M0 PYHKIIOHYIOTh Y OYTTEBUX PEUEHHSX Cy4acHOI YKpPaiHChKOi
MOBH.

MeToau Ta METOAMKH 10CTiIKEHHSA

VY po0oTi 3aCTOCOBAHO METOJ JIIHTBICTUYHOTO CHOCTEpEeXKEeHHS (11eHTU]iKaiis
MpEeIUKaTIiB MicienepeOyBaHHsT B pEUYEHHSAX OYTTA), CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOTO
aHanizy (IHTeprpeTallisi CEMaHTHUKHU 3a3Ha4aHUX TMPEAUKATIB), METOJA CYIUIbHOI
BUOIpKHU (y mpolieci 1000py UIFOCTPATUBHOTO MaTepiany), kKiacudikamiiiHui mMeTon
(BusiBeHHS AUGEPEHIIINHNX 03HAK Y CEMaHTHII MPEANKATIB MicliernepeOyBaHHs Ta
BUOKPEMJICHHS KJIaCiB MOBHUX OJIUHMUIIB).

Pe3yabTaTu Ta qMCKyCil

BuBYeHHS HayKOBO-TEOPETUYHUX Tpallb Ta aHaJli3 MOBJIEHHEBOTO MaTepiaiy,

Ii0paHoro 3 TBOPIB XYyJIO0XHBOI JiitepaTtypu 20-21 cromiTh, mokazye, 110 MOJENb

€K3UCTECHLIHHOTO PpEYCHHS AaKTHMBHO BHUKOPHCTOBYIOTH Y TBOpPax YKpaiHCHKOT



miteparypu: I oco ma Jlebeowuna — donuna 3 ryeamu i piukoro, oe 6y8 0OUHOKUU HALL
xymopeysv 3 mpwvox Oyounxie (Y.Camuyk). V kinyi npogynky oyna xpunuys
(€. I'yuano). Ilonepedy cmoano kinbka 3akpumux cauetl 3 00MOYAOYAMU KHA3S
(B. Manuk). 3 npasozco 6oky, 3a noscom, cmpumie nicmonv (O. Ilaxyuwmii). I1io
HO2AMU JIeHCA8 HI30pH8amull CHie, Ha 2LIKax oOepes NodeKyou nOoOAUCKYeanu
kpuotcani O6ypynvku (YO. 30anaupkuit). Ha moukit 3mopwkysamiu wiui 6ucieé Ha
wHypKy cpionuil xpecm (B. Manuk).

VY pedeHHsIX 13 CEeMaHTUKOIO OyTTs 3BUYaHO CTBEP/KYETHCS a00 3amepeuyeThes
ICHyBaHHsI OyJb-4OTO B YCbOMY CBITi, #oro ¢parmenti ado BHYTPIIIHBOMY
MIKpOCBITI JtoauHu. Hocisimu 1z1€i OyTTs, ICHYBaHHS € JIOKaTHUBHI NpEIUKaTH,
CEMAHTUKY SKUX JOCIDKEHO B HH3Il poOIT BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHHUX
MoBo3HaBIiB (BuxoBanens, 1993; I'punac, 2008; I'pymenko, 1997; 3arnitko, 2006;
Kononenko, 2012; Cremanenko, 2004). Posrisnaioud mnpenukaTr SK LEHTPaIbHY
CUHTaKCeMY MPOCTOTO eneMeHTapHoro pedenns, l. P. BuxoBanenp 3a3Hadae, 110
«JIOKaTUBHI MpEeAUKAaTH BKa3ylOTh Ha MPOCTOPOBI CTaHW, MpolecH ado O3HaKu
npeameta» (Buxosanerns, 1993: 138). Vdueni nmo-pisHOMYy KIacU(IKYIOTh II0 TPYITy
MpeuKaTIiB Ta BU3HAYAIOTH i1 0OCAr. 3arajJbHONPUUHITUM € CEMaHTUYHUN TMOALT
JIOKaTUBHUX TMPEANKATIB 32 O03HAKOI (a30BOCTI HA MPEJUKATH TMEPEMIIICHHS Ta
npeauKaTy MicuenepeOyBaHHsA, a00 Miclie3Haxo pKeHHs, 30kpema A. I1. 3araiTko
BHOKPEMJIIOE B CAMOCTIMHUN KJac “TpeuKaTH MICIE€3HaXOJKEHHsI, a00 CTaTaabHOl
nokamizamii” (3araitko, 2006).

MoxHa MOroOAUTUCH 13 JAYMKOIO JOCIHITHUKIB, SIKI TMOB’S3yIOTh Y>KHMBaHHS
JTIECTIBHUX JIGKCEM Y TO3MIi mpenukara wicuenepeOyBaHHs 31 crenu@ikoro
dbeHomeny OyTTS SIK JIOTIKO-TpaMaTUYHOTO 3MicTy pedeHHs. CTpyKTypy curyartii
OyTTsi POpMYIOTh Taki €JIEMEHTH, SIK MpeaMeT OYyTTs, Miclle Horo Jokamizaiii Ta
BIJIHOIICHHST MK TIPEIMETOM Ta MICIIEM JIOKam3allli: ¥ nepeoky eo3a, 3anpsocernozo
naporw MUUAcmux KOHUKie, cuoie 0idok y wanyi-¢ywanyi (B. Wkmsp). Hdani, 3a

Micmom, pocau U euwyi oepeea — OVKU, Npumipom, 08a eucodennux 0you. (JIrooxo



Hepem). Ha cmoni y manenvkiti eazouyi cmosna 0y608a 2inouka 3 npus’sium
aucmam i myaumu 8yznuxamu 3eaenux sxconyois (FO. MylkeTuk).

Kpamidikaiiiss ceMaHTUKHA TaKUX pedyeHb K OYTTEBOI MIATBEPIKYETHCS, IO-
nepIne, MOKJIIMBICTIO BXKMBAHHS B HHUX JIECTIB, 10 MEPEAAIOTh 3HAYEHHS OYyTTS SIK
OJIMHMII CJIOBHUKA (6ymu, 3Haxooumucs, posmawosysamucy). Ilop.: Ha momy 6oy,
2eH nio obpiem, npumocmunoca ceno (€. I'ynano) Ha momy 6oyi, 2en nio oopiem,
oyno ceno. Ha momy 6oyi, cen nio o0Opiem, 3Haxoounoce ceno. MOXIUBICTH
B3a€MO3aMIHU JIIECIIBHUX JiekceM ¢GopMye BapiaHTH JIEKCHYHOTO HAMOBHEHHS
OyTTeBUX pedeHb. l[lo-mpyre, mpeamer OyTTS B TaKWX PEUCHHSX YKUBAETHCS
HepedepeHTHO, TOOTO 03 omepTs Ha TNOMNEpeAHi KOHTEKCT, 1 BXOJUTHh Y
MOBIJJOMJIIOBAHE, 1110 € TUIOBUM i OYTTEBUX pPEUYEHb, 3MICT SKUX IMOJISITaE y
CTBEP/KCHHI 1CHYBAaHHA KOHKPETHOrO MpeAMEeTa B TOMY YM I1HIIOMY (parMeHTi
MarepiaiabHOro CBity: [apwo mam Oyno enimky, ox, saxk eapuo! Bcroou nounao
bepecamu, mobmo HABKONO 6cbo20 cena, pocau 3apocmi kamunu (B. Manuk).
PedepentHicTh po3riianaeMo sk MOTpeOy MOBISI 3aMIHUTH BepOAJIbHUM 3HAKOM
KOHKPETHUI MpeMET, BOJHOYAC HEPePEPEHTHE 1M’ sl IPEeIMETa BIEpIIe 3ray€eThCs B
TEKCT1 1 BBOJAUTHCS Yy (POHJ 3HAHBL ajpecaTa MOBJICHHS 3 MOJIMBICTIO MOJAJbIIOT
Horo Xxapakrepu3zarlii.

Peuenns OyTTs yKpaiHChKOi MOBU MPUBEPTAIOTH O ce0€ yBary THUM, 110 BOHH
MalTh MIUPOKI MOXKJIMBOCTI CTOCOBHO JICKCHYHOTO HAIOBHEHHS CEMaHTHYHUX
CKJIQJHUKIB, TepeayciM mpenukata. Koio [iecaiBHUX JI€KCEeM pPI3HOMaHITHOTO
3HA4YEeHHS, 3/1aTHUX (YHKI[IOHYBATU B PEUCHHSAX OYTTs, BIepiue OYyJO OKpECICHE Y
Bijomiit mpami H. [I. ApytionoBoi ta €. M. [llupseBa. Sk 3a3HauarOTh JAOCIITHUKH,
«OyTTEBA MOJENb pEUYCHHS Ha0yBa€ 3HAYHOTO MOTEHIUANY JJISl PO3IIMPEHHS CBOET
ceMaHTUKN» (ApyTtioHoBa & Illupsies, 1983: 26).

Y QyHkuii noka3Huka OyTTS YacTO BXKMBAIOTh JI€CIOBAa HEOYTTEBOI
CEMaHTUKH, TOOTO JIECIIOBA, SIKI HE TEPENar0Th 3HAYeHHS OYTTA K OJWHUII
cioBHUKA. JlOCTIKyrOUn pedyeHHs 3 Ji€cioBaMu 3BYKOBOi 03Haku, B. K. CuTHikoBa

CIIYIITHO 3a3Hayae, MO «B OYyTTEBUX pEUYEHHS 3 JI€CIOBAMH 3BYYaHHS OCHOBHE



CEMaHTUYHE HABaHTA)XKCHHA MPUMAJA€E caMe Ha JI1€CIOBO, IO MMO3HAYA€ XapaKTEpPHUN
3Byk» (CutHikoBa, 2013: 164). IIpoananizoBanuii MOBHUN MaTepiai CBIIYUTH PO
3HAYHY MOIIMPEHICTh MOJIOHUX MPEAUKATIB Ta iX JIGKCUUHE po3MaitTs: [loceped
eansisunu ceimuaoca 2onyoe oxo ozepysa (F0.Bunnuuyk). I7i0 monooum 0yb6oeum
JIICKOM, WO Kydepasumuvca Ha nazopoxy, posmauwiyeaeca nimuiti maobip (C.
KypaxoBuu). V poskyiioosocenomy 2inni wienr0208020 Kyuid, 8UPEAHO20 3 KOPIHHAM
i3 3emni, aexncae cooaxa (€.I'yuano). 3a wopnumu wmaxemamu Oe3UCMUX Kyujie
opazkominu mapwpymui maxci (B. dpo3n). Ha nepugpepii Mionux byxie (y
HAnpsiMKy J1e6a0 NOHAO pIYKON) RYCHY8anu Yili Keapmaiu maxux Heo00y008
(JIrobxo [epem). Ilo 6okax, 3sicuswiu Hoeu 3 noayopabKié i Npumpumyrouu Ha
KOMIHAX pYWHUYI, MPACIUCA HA 8UOOIHAX 084 MINIYIOHEpU 8 WUHENAX | Kapmy3ax 3
yepsonumu oxonuwamvyu (B. Ikiusp). TloniOHI BHUCIOBIEHHS MalOTh yCl O3HAKH
JIOTIKO-TPAaMaTUYHOTO TUMY OyTTEBUX pedeHb. SIK 1 peUeHHs 3 JI1€CIOBAaMHU BJIACHE
OyTTs (Oymu, 3Haxooumucsy, icHyéamu), BOHA TIOBIIOMIISIIOTH MIPO HAsIBHICTH 00’ €KTa
B MMEBHINM JUISHII TPEAMETHOTO CBITY, a TAKOX MPO HOTO XapaKTepHY O3HAKY.
CemaHTHYHA CBOEPITHICTh JIIECIHIBHUX JIGKCEM, $5Ki, TOEJIHYIOUHCH 3
HepedepeHTHO BXMBAaHUM IMEHEM, HaOyBalOTh 3JaTHOCTI BUKOHYBaTH pOJIb
MOKa3HUKa OYTTs, MOJATAE B OCOOJMBOCTAX CTPYKTYPH JIEKCMYHOTO 3HAYEHHS IUX
niecmiB. ICTOTHOO 11  BXKUBaHHSA MOMIOHMX JECHIB Yy PpOJi  MPEIUKaTIB
MicuenepeOyBaHHsI € O3HaKa HemnpolecyaiabHOCTl. [Ipenmer OyTTsS 3anMIaeThCs
HE3MIHHUM TIPOTSATOM KOHKPETHOTO YacOBOTO BIATHHKY, y MEXax SKOTO
B1I0yBa€ThCsl ONMUCYBaHa TOAisA. JlOCTIAHUKY TOSICHIOIOTH 1€ TUM, IO JIIECIIOBA B
MO3UIIIi MMOKa3HUKA OyTTs, 3a3BMUYal MEPEIAI0Th CTAaTUYHY O3HAKY, 110 HAHOLIBIIIO0
MIpOIO BIAMOBIA€ OHTOJIOTIUHIN TpupoAdl ek3ucteHIli. Ak 3a3nagae O. FO. I'punac,
«CTaTUYHA MPUPOJA JIOKATUBHOCTI BepOaIbHO MOXKE OYTH peasizoBaHa J1€CIOBAMU
Ha 3pa3oK Oymu, nepebysamu, micmumucs, pozmawosysamucsy (I'punac, 2008:
292). Iro nymky miarpumye JI. B. 'Mupsi, Harosioiryrouu, 1o momiOHI HmpeauKaT
«MepesalTh CTaTUYHY IECTIBHY XapaKTEpUCTHKY IMpeaMeTa, sika BiloOpa)keHa B

CBIIOMOCTI Ha OCHOBI cmopuiiManHs 3o0pom» (I'mups, 2008: 16). Tomy



HEMpoIleCyalbHl JI€CIIOBA € BXXMBAHMMH B PEUYCHHSX, IO IMO3HAYAIOTh CTATHUYHI
CUTYyaIlli, sSIKOI0 BJacHE 1 € cuTyauis OyTTd, icHyBaHHs. KareropianpbHa ceMaHTHKa
HaKJIaJla€ CBIM BIJIOMTOK Ha 3HAYCHHS JIECTIBHOI JIGKCEMH, uUepe3 M0 IpeauKar
MicienepeOyBaHHsI CBOEPITHO PpENPEe3eHTYE CTaTHUYHY O3HAKy SK JAUHAMIYHY,
IIJIECIIPSIMOBaHY [0 TIpeaMeTa OyTTs.

AHaJ1i3 MOBJIGHHEBOTO MaTepialy oKa3ye, 110 Jiana3oH JI1€CIIBHUX JICKCEM Y
OyTTEBOMY peUYeHHI Ha/I3BUYAHO IIMPOKHIA, 10 30arauye i ypi3HOMaHITHIOE TUTIOBY
CUHTAKCUYHY CeMaHTHKy. Ha iHBapiaHTHe 3HA4YeHHS OYyTTS MOKE HaIlapOBYBATHUCH
MomdikaIiiifHa cema ToNoKeHHs y pocTopi: 1/ xama cmoana 2nuboxo 6 nici, cepeod
oonim (B. llxnsip). Bin 00620 oususcsa na cmpimMKuii npomunexcHuti depee, oe
eucouinu Mo2ymui 6anu i NOMeMHINL 8i0 yacy ma He2o0u oOepes’siHi 3a00poaa
seauxozo micma (B. Manuk). Y noaiOHuX pedeHHsX 3a(ikcoBaHO AIECTIBHI JIEKCEMHU
cmosmu, eucouimu, 0086aAHIMU, CMUPYAMU, CMPUMIMU, JEHCAMU, POIKUHYMUCDH,
gucimu, 36ucamu, SiKi BUSBIIAIOTh PI3HY YaCTOTHICTh YKHMBaHHs. Haily>kuBaHimmmu 3
IIBOTO PSNLY € AIECTIOBA CMOAmMU, 8UCOYimu, nexcamu. YaCTOTHUMU € TaKOX J1€CI0Ba
KOJIbOPOBOTO 3HAYEHHS, 3BYYaHHS, SKICHOI XapaKTEPUCTHKU TMpPeaMeTa, TMEeBHUX
(yHKIIIOHATBHUX CTaHIB TOO: Ha 6init wiuiiyi yuepeonis pasox xopanie (B. Manuk).
Omo nuwie 303yIUHI YepesuYKY HCOBMIAU ma we mym i mam Weinu KyWuku CUHIX
Gianox (B. lknsp). Hao cerom nocomanuce yeopy cipumu 6epboio3amu Oumu 3
komunis (€. I'yuano). Ilocepeouni daumae suwiumuti Cyxo3iimkow 2epo-mpu3yo i —
mpu eeauxi aimepu «Y.H.P.» (B.lknsap). Tam, de uococey éOpuscunace sooa, s
nooauus szonomozo kopaobauxka (b. AHToHeHko-J/laBunoBuu). Ceped Mmanbo8HUYO-
KObOPUCMOI 10pOU  HYOPHUMU BOPOHAMU — MUZOMINU YEePHUYI PI3HUX OpPOeHi8
(O. IBanenko). KoMyHIKaTUBHOIO METOIO0 TaKMX PEYCHb 3a3BUYANl € TOBITOMIICHHS
PO HASIBHICTH y MEBHIN JUISHII KOHKPETHUX MPEIMETIB, SIKI MOBEI[b BUOKPEMIIIOE 3
HABKOJIUIITHROTO  CBITY 3aBISKH MPUTAMAaHHUM 1M XapaKTEpPHUM O3HAKaM.
TBepmkeHHs mpo MiclienepeOyBaHHs UX MPEIMETIB 3/IIMCHEHO Yepe3 Bepoatizalliio

iXHIX XapaKTepUCTUK.



ImenyBanHs OyTTS B Ai€cioBi B 06araTh0X BUIAJKAX HEBIAAUIBHE BiJ SKICHOT
XapaKTepUCTUKU OYyTTEBOTO cTaHy. BinmoBigHa cxema MpPaKTHYHO MPOHU3YE BECh
MAacCHUB €K3UCTEHIIIMHUX JIECTIB 1 MpeAcTaBieHa B OUIBIIOCTI Horo yrpymnyBaHsb. Lle
POOUTH AIE€CTIBHUMN PsAJl THYYKOIO Ta YyTIMBOIO OPTaHi3alli€lo, gKa B YCIX HEOOXITHUX
BUIIAJIKaX JIETKO pearye Ha BUHUKIIY NMOTPeOy He MPOCTO IMEHYBaTH CTaH OYTTs, aje
1 3 pi3HUX NO3UIIN onucaTu Horo. CeMaHTHKa SIKICHOTO XapakTepy OyTTEBOrO CTaHy
3HaXOJUTh CBOE BTUICHHS B KOMIIOHEHTaX 3HAYEHHA, $KI MOJIUQIKYIOTh
€K3UCTEHIINHNN 3MICT peueHHs. [[i KOMIIOHEHTH MICTAThCS B JICKCUYHOMY 3HAUYCHHI1
Ji€cioBa, sKke 30aradye I1HBaplaHTHY JIOTIKO-TPaMaTU4YHY CEMaHTUKY. byTrd
IMEHYETbCSI  JIIECIIOBOM 3 y4acTi0O MOAU(DIKAIIfHUX AacOIL[laTUBHUX CEM, SKl
CTBOPIOIOTH 00pa3Hy KapTHHY OyTTeBHX CTaHiB. BojHOYac ceMaHTH4YHI BUIA03MIHH
OyTT€BUX pEUYEHb, 3yMOBJIEHI JICKCUYHUM 3HAUYECHHSIM MpeAnKaTa MicuenepeOyBaHHs,
MOJIMBI B MEXax 3alporpaMoOBaHOl MOIMEPEAHIM KOHTEKCTOM KOMYHIKaTHBHOI
MEPCIEKTUBH, Y SKIM € MICle JuIle JUisi HepeepeHTHOTO IMEHI Ta MOBIAOMIICHHS
PO MOTO ICHYBaHHS.

BucnoBku

TakuMm 4MHOM, MIPEAMKATH MicLieTIepeOyBaHHs B CTPYKTYpl OYTTEBOTO PEUCHHS
MPE/ACTABJICH] JIIECTIBHUMH JIEKCEMaMu pIi3HOTO 3HaueHHs. lle giecioBa 3
CEMaHTHUKOIO TIOJIOKEHHS MPEMETa B IPOCTOP1, KOJIBOPY, 3BYUaHHs, PI3HUX MPOSBIB
XapakTepHUX O3HaK Tomo. He3Bakaloum Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYHY pO3MAITICTh,
MpeIUKaTH MiclenepeOyBaHHsS MalOTh CIUIbHI O3HAKH, JI0 SKUX HAJICKUTh
HETPOIEeCYyalbHICTh Y 3HAYEHHI JII€CTIOBA Ta CTaTHUYHICTh. KareropiajibHa ceMaHTHUKA
HaKJIaJ1a€ CBIA BIIOUTOK Ha 3HAUEHHS MIECIIIBHOI JIEKCEMU. Y )KUBAHHSA TaKUX J1€CIIB
3YMOBJIIOE CEMAHTHYHI BHUJO3MIHU OyTTe€BUX peueHb. CTpPyKTypa CEMaHTUKH
pPI3HOMAHITHMX JII€CITIB, 3JaTHUX 3a BIUAMOBIIHUX YMOB TMeEpeaaBaTd 3MICT
MiciierniepeOyBaHHsI, MICTHTh KOMIIOHEHTH MOAUGIKAIIHHOTO 3HAYCHHS, SKi
J0TIOMararoTh CTBOPUTH OOpa3Hy KapTUHY OYTTEBUX CTaHIB. Y>KHBAHHS O3HAUYEHUX
TIECTIBHUX JIeKCeM crpusie 30aradueHHIO CEMaHTHKH OyTTEBOTO pEUeHHS Ta

PO3IIMPEHHIO HOTO BHpaXalbHUX MOXIUBOCTEH. [lepcnexkTuBM AOCTIHKEHHS



OyTTEBUX peueHb TOB’SI3aHI 3 AHANI30M THUX EJIEMEHTIB CEMAHTHKH PEUYCHHS, IO
3yMOBJICHI ~ JICKCHYHMM  3HA4CHHSAM  JI€cjoBa B TO3WINI  IpeauKara

MiclienepeOyBaHHs.
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